iskanju, marveé¢ tudi zlahtna znamenja Hrubinove osebunosti: njegovo ljubezen
do zivljenja in do preprostega cloveka, spojenost z rodno zemljo in posebej
Se njegovo iznajdljivost v slikanju razpoloZenj v prirodi, kakor da pesnik
nadaljuje 2z novimi wmetnigkimi prijemi Neumannovo :Knjigo vod, gozdov
in bregove. Morda bi lahko v vrsto pesnikov Hrubinovega kova. ¢éeprav z
manjfo intenzivnostjo dozivljanja in skromnejso, dasi e vedno znatno izrazno
moc¢jo, uvrstil tudi Ladislava Stechlika, ¢igar zbirko »Veneély vodou vecery:
je izdala zalozba »Ceskoslovensky spisovatel:. Tudi v tej knjigi je mnogo od-
svitov éeSke krajine, njenih skritih lepot, njene zivljenjske intimnosti, zdru-
zene z mladostnimi spomini. Na dokaj bogati klaviaturi Stechlikove lirike
zvene tudi elegiéni spomini na nekatere mrive, kakor n. pr. na Josefa Horo in
Josefa Capka; tudi tem ni mogoée odredi neke tople note in bogate modulacije
pesniskega izraza. »Krupeje:, pesmice Jarmile Urbankove, knjiga. ki je tudi
iz8la v zbirki »Cegké basné«. katerih 173 zvezkov Ze po sebi dovolj nazorno pri-
kazuje razmah ¢efke lirike, je zanimiva tudi s formalne plati: ta priznana
pesnica je zdruzila v nji 35 sonetov v celoto, ki izpricuje mimo oblikovnih
kvalitet, Ze nekam teze dosegljivih v tej strogo vezani formi. vsebinsko gib¢-
nost in izrazno bogastvo.

Te vrstice niso mogle kajpada dati pregled najnovejSe ceske poezije, skusale
so le odpreti vpogled v notranje pretakanje njenih oplajajoéih tokov in prikli-
cati v zavest slovenskega braleca spoznanje. da je sredi mogoénega vzpona
revolucionarne druzbene preobrazbe, v razdobju velikih uspehov v industria-
lizaciji CehoslovaSke republike in v mehanizaciji njenega kmetijstva. ostalo
tudi poeziji njeno viseko, splofno priznano mesto. Slovence ¢aka naloga, da
nekdanjo slovensko antologijo ¢eike poezije nadaljujemo in da sknSamo pri-
praviti tak izbor njenih najznadilnejdih plodov zadnjega pol stoletja, da bo
dostojen starih izrodil slovensko-fefkega sodelovanja.

Bozidar Borko

MED NEMSKIMI REVIJAMI

Literarnega zivljenja kakega naroda ni mogoce slediti po ¢asniSkih poro-
¢ilih ali pregledih in prayv tako ne samo po novih knjigah, naj bi jih imeli
na voljo Se toliko. Kdor hoce res poznaii slovstveno prizadevanje tega ali
onega naroda, mora zasledovati njegov periodiéni tisk. njegove revije. Tam
bo videl, s katerimi vpraSanji se ukvarjajo njegovi pioéi ljudje. kaj jim je
pri srcu in kaj odklanjajo. kako presojajo sedanjost ali preteklost itd. Ce ho
dovolj zvesto in dovolj dolgo sledil take Casopise, bo zafutil Zive tokove, s
katerimi se literarna ustvarjalnost pod zunanjim videzom res pomika naprej.

Pri nas smo tak tesni stik s svetovnimi literaturami zgubili tam ob zadetku
minule vojske in ga nismo mwogli ve¢ dobiti, vsaj povecini ne. Vojna leta
so seveda povzrodila vrzel, po njih pa so dovolj nepricakovano nastopile nove
tezave. Znasli smo se v nadvse neugodnem polozaju, ko z redkimi izjemami
ni bilo mogode narocati ne tujih knjig ne tujih casopisov. Polagoma se je ta
poloZaj izboljial. vendar je $e danes dale¢ od normalnega. Tezko je presoditi.
kako velika gkoda je s tem nastala za nafe slovstveno Zivljenje. Tistih deset,
petnajst let. ko so nam bila cela jezikovna podro¢ja skorajda nedostopna, je
naredilo v nafih knjiznicah. javnih in zasebnih, vrzeli. ki jih ne bodo napol-
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nila dolga desetletja, popolnoma pa te Skode sploh ne bo mogoée popraviti,
ker so medtem v svetu marsikaj razprodali in knjig ne bo ve¢ dobiti. Kdor bo
v prihednje studiral to ali one literaturo ali hotel poblize spoznati nekatera
dela. bo po nasih knjiznicah zastonj iskal knjige in revije, ki mu jih bodo
navajale bibliografije.

Verjetno je stanje pri revijah celo slabSe kot pri knjigah: to ali ono
delo le Se pride do nas, zanimanje in prizadevanje posameznikov je vcasih
presenetljivo iznajdljive. S periodi¢nim tiskom pa je dosti teze in danes Ze
pogosto bridke ¢éutimo, da mnogih letnikov vrste tujih revij nimamo niti v
enem izvodu. To velja ze za Ljubljane, drugod po Sloveniji pa je ta polozaj
Se dosti hujsi in se le slabo izboljsuje. Dovolj je Zalosten 7e primer Maribora,
rlede katerega so mi pred nedavnim zatrdili, da ne dobiva prav nobene fran-
coske revije.

Kljub resnim teZavam in oviram se zdi, da bi bilo mogoce dobiti malo
boljsi stik s tujimi revijami, ko bi jim doma¢i tisk posvecal nekaj vec skrbi
in pozornosti. Ob danaSnji razpodeljenosti deviz se v&asih na prav neprica-
kovanem kraju najde moznost, da bi se »nekaj« narocilo, ko bj tisti, ki imajo
stvar v rokah, vedeli, kaj naj izberejo. K lazji izbiri bi jim veliko pomagalo,
ko bi lahko v naSem tisku vsaj kolikor toliko redno brali o tujih casopisih —
in to bi bil seveda samo eden izmed blagodejnih uéinkov takega poro¢anja.
Drugod po svetu se je pri marsikateri reviji ustalila navada, da v vsaki Stevilki
nekaj strani nameni za kratka porocila o novih Stevilkah domacih ali tujih
revij. Véasih je to le nekaj informativnih vrstic, veékrat pa tudi ocena vse-
bine — taka so na primer porofila o revijah v francoskem mesecniku :Les
Lettres Nouvelles«, ki ima ta razdelek zadnje ¢ase prav zgledno urejen.

Pri nas si takega rednega zapisovanja najbrz ne moremo privosciti, ker
bi za sproti verjetno ne imeli dovolj snovi. Potrebni. nujno potrebni pa bi bili
veaj vsakih nekaj mesecev zaokrozeni pregledi. ki bi prikazovali in presojali
vsebino novejsih revialnih izdaj. Take preglede bi morali dobivati zdaj iz
ene. zdaj iz druge literature, in pisali naj bi jih razlitni ljudje. saj nihce
nima vpogleda v vse. Seveda je treba pri takem porofanju vendarle upo-
Stevati, koliko je kaj res zanimivo in pomembno za nas. potrebne so vsaj neke
stiéne tocke, ker sicer porofanje obvisi nekje v zraku in postane skorajda
larpurlartizem.

Ta dolgi uvod se bo zdel morda odveé za ¢lanek, ki hode bralcem pri-
blizno predstaviti nekaj dana$njih nemskih revij, vendar so ga narekovale
ravno razmere, o katerih govorijo zgornje vrstice. Narckovale so tudi nepo-
polnost pregleda, saj so v njem upostevane le revije, ki so piscu teh vrstic
dostopne, vtasih bolj, véasih manj redno.

Kdor hote spremljati nemsko revialno Zivljenje. ima precej tezavno
nalogo. Medtem ko izhajajo n.pr. skoraj vse pomembne [rancoske revije v
Parizu. Neméija nikoli ni imela tako izrazitega kulturnega sredi$ca. danes
pa je v tem pogledu seveda Se dosti slabSe. Minula vojska in Se huje pred njo
hitlerizem sta nasilno pretrgala razvoj nemske literature in z njo tudi revi-
alnega zivljenja, tako da se marsikje Sele danes trudoma organizira ali skusa
najti nove oblike. namesto da bi varno teklo pe utrjenih tirih. Le redki so
casopisi, ki lahko gledajo na daljSe izrogilo, precejSen del — med njimi nekaj
najboljsih — je zrastel Sele po vojski in zato Se ne stoji na trdnih tleh, saj
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izkusnje kazejo. koliko za revijo pomeni. ¢e priteguje bralee in narvocnike ze
s samim svojim imenom in slovesom.

lzmed revij, ki so se ohranile tudi v novi ¢as, ima pac¢ najbolj zvenete
ime »Die Newe Rundschaue, ki jo izdaja obnovljeni S. Fischer Verlag v Frank-
furtu (ob Mainu). Revija izhaja 68. leto, ustanovil jo je S. Fischer leta 1890,
resda z imenom »Freie Biihne:, danas$nje ime nosi od 1904. Po sili razmer iz-
haja revija, zacasno, kakor pravi na ovitku, zdaj ¢etrtletno na blizu dve sto
straneh: ureja jo Rudolf Hirsch. Ze spri¢o natina izhajanja je razumljivo, da
se Neue Rundschau bolj priblizuje zborniku kot normalni reviji. Nima stalnih
razdelkov, v katerih bi skuSala redno spremljati razna podroé¢ja kulturnega
zivljenja, temvec je bolj ali manj nesistematicno zbran zbornik raznih pri-
spevkov, resda vedno na visoki ravni. Nekaj aristokratskega, vsakdanjosti
odmaknjenega nakazuje ze nenavadna oblika revije — visoki in Siroki, res-
nobno opremljeni zvezek. in taka je tudi vsebina. Ob pesmih, dramatskih in
pripovednih delih je vsa teza na ¢lankih s podroc¢ja literature. umetnosti in
znanosti. Ker izdaja revijo zalozba S. Fischer, je bila 7e od nekdaj tesno po-
vezana z zalozniskim delom tega podjetja. To povezavo je Cutiti Se danes,
vendar obzirno in v prikupni obliki. Neredki so prevodi iz tujih jezikov.
Letnik 1956 vsebuje dosti zanimivih prispevkov, vendar kot celota cloveka
nekako ne ogreje: Se najbolj mikaven je bil cetrti zvezek z veé prispevki o
umrlem Thomasu Mannu. Zivahnej§i je letosnji letnik. v katerem je vredno
omeniti vsaj nemfki prevod Racinove »Athaliec (prevedel jo je pesnik
R. A.Schrisder) in veé drugih prispevkoy iz francoskega kulturnega obmocja,
clanek ameriSkega avtorja Harryja Levina o krizi kritike in razpravo Fritza
Stricha o Schillerju in Th. Mannu.

Revije. ki bi iz meseca v mesec spremljala — ali vsaj skuSala sprem-
ljati — celotno nemsko kulturno dogajanje. bi menda sploh zastonj iskali.
Verjetno je tudi tega kriva razdrobljenost nemskega kulturnega Zivljenja:
medtem ko imajo Francozi ved¢ revij, ki dovolj uspe$no seznanjajo bralce
z vsem. kar se dogaja novega v francoski kulturi (posebno tezko jim ni.
ko se ve¢ina dogaja v Parizu). so neméke vecidel omejene na nekaj kulturnih
podrodij ali pa vsaj po svojih avtorjih na neki krog, neko smer. Reviji, ka
si jo zamiSljame. se morda Se najbolj priblizuje meseénik »Merkurc ki ga
izdaja velika zalozba Deutsche Verlags-Anstalt v Stuttgartu.  Merkure ima v
podnaslovn nemski casopis za evropsko miSljenjes in izhaja enajsio leto: kot
izdajatelja sta podpisana Joachim Moras in Hans Paeschke. Stevilke imajo po
sto strani in so redno razdeljene v iste razdelke: ob poglavitnem delu 3Se
kronika. kritika in marginalije. V prvem delu se menjujejo pesmi (bolj malo-
Stevilne) s pripovednimi in esejisticnimi deli: med le-temi so pogosto odlomki

T

iz novih knjig. Ob delih nemikih avtorjev so tukaj skrbno izbrani prispevki
iz drugih slovstev. vendar gre vecidel za priznana imena iz treh. stirih velikih
literatur: novih avtorjev revija ne skusa uvajati v Nemdéijo. lz lanskega
letnika naj za primer navedemo imena Faulkner, Carson McCullers, Pavese,
Saint-John Perse, iz letosnjega Dylan Thomas. ]. Schlumberger, Camus, Ortega
y Gasset, P. ]. Jouve. Kronika obsega navadno samo en prispevek. posvecen
temu ali onemu aktualnemu vprafanju, letos recimo »Osamljenost in skupnost
Slovanove, Kroniéna bolezen visokofolske reforme« ali tudi »Sodobna itali-
janska literaturac. Razdelek Kritika je posveten novim knjigam. ne preved
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Stevilnim, temved izbranim, zdruzujoé pogosto veé del v enem Kkriticnem pre-
tresu. Marginalije so krajsi zapiski, namenjeni najrazlicnej$im vprasanjem.

Splo&ni vtis o »Merkurjue bi lahko izrazili z besedo :solidna revija«.
Preudarno ostaja v zdravi sredini, brane¢ kulturne v rednote in kvaliteto, ne
da bi hlastala po novostih. V ostre polemike se ne spusca, temperamenta ji
sploh nekoliko primanjkuje.

Kdor i5¢e zivahnost in temperament, zdruzena z iskanjem vsebinsko in
oblikovne novega., naj se rajsi obrne k dvomesecniku »Texte und Zeichen-.
Revijau je zaCela izhajati (majprej kot detrtletna) leta 1955 pri mladi zalozbi
Hermann Luchterhand v Berlinu-Darmstadiu. Obraca se na -ireznega, neza-
upljivega bralca, ki hote presojati veljavnost (Stichhaltigkeit) tekstove. Ne
potegujemo se za bralce, pravi uredniStvo v vabilu na narocbo, ki i§¢ejo v
literaturt pomiritev namesto poglobitve. toluzbo namesto jasnosti, pozabljenje
namesto vesti, odgovore namesto vpraganj. »Protokol o polozaju ¢loveka« pide
danes nova generacija, zato je revija odpria predvsem pisateljem tega novega
rodu. Podajati zeli tekste. ki bi bili hkrati znamenja (Texte und Zeichen),
frigonometriéne totke v prostoru, ki ga komaj zatenjamo meriti. Delavnica
literature je danes mednarodna. zato je revija mednarodna, s prispevki iz
vseh prostorov in jezikov na zemlji.

To programatitno izjavo smo navedli precej ob&irno. ker sama dobro
oznacuje znacaj revije »Texte und Zeichen«. Urednifivo namreé svoje obljube
drzi: bralee seznanja z deli novega rodu, pogoste s takimi, ki se morajo Se
bojevati za priznanje, in marsikatera Stevilka je pisana zbirka imen pisa-
teljske .avantgarde: raznih narodov. Nekaterim drugim daje skupina pri-
spevkov skorajda znataj posebne Stevilke. posvetene recimo francoski poe-
ziji (8). italijanski literaturi in filmu (9). novi Svedski literaturi (11) ali
sodobnim ameritkim avtorjem (15). Kadar bo kdo dobil v roke le posa-
mezno Stevilko, ga bo morda nekoliko osupnila ali celo zmedla, rednemu
braleu revije pa bodo stasoma domata mnoga Ziva imena iz danadnjih slov-
stev. Urednidtvo posega tudi v manje, teze dostopue literature. saj je n.pr.
priob¢ile tudi prozo Ceha Jana Tumlira (Tumlifa?) -Latourettes (5t.13) in
odkrilo celo Ze mladega srbskega pripovednika Miodraga Bulatovica — v
14. Stevilki je objavljena v prevodu njegova novela -Ljubeca se.. Med nem-
Skimi avtorji daje revija besedo tistim. ki skufajo ujeti korak z avantgardo
drugih naredov, in v kriti¢nem delu veckrat prav ostro in brez obzirov podira
tisto. kar se ji zdi trhlo in zlagano. Dodajmo. da so Texte und Zeichens
natisnjeni na zelo lepem papirju in da ima vsaka Stevilka (tudi tu je obseg
sto strani) po nekaj slikovnih prilog med besedilom. Urednik revije je Alfred
Andersch.

Ceprav se uredniitvo v nekem zapisku brani vzdevka. da je revija ravant-
gardisticna«. ¢es da ne ve, kaj naj bi to leta 1956 pomenilo, ji je vendar tezko
reci kako drugate. Za razmere v dana3nji nemgki literaturi je zato toliko bolj
zalostna ugotovitev, da =e revija takega znacaja ni mogla ohdrzati. Zaloznica
je namre¢ jeseni sporocila, da bo revija izhajala samo Se do konca letoSnjega
leta. In morda enako znacilno je, da ni imel uspeha razpis revije za -rea-
listiten, ¢asovno in druzbeno kriticen roman« v letu 1957. Med 42 predloZenimi
teksti nobeden ni ustregel Zeljam razsodii¢a in zahtevam razpisa.

Boljge srece je vsaj za zdaj Se¢ drug dvomesecnik, »dkzentes, ki je zacel
izhajati leto dni prej. 1954, pri zalozbi Carl Hanser v Miinchenu. Revija si
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pravi v podnaslovu -Zeitschrift fiir Dichtung: — fasopis za pesniStvo, pesni-
§tvo v tistem najdir§em pomenu, ki ga lahko ima beseda. Na podroé¢ju proze,
drame, lirike in slufne igre Zeli revija zdruZiti »vse bistvene pesniske sile
nafega ¢asac ne glede na smeri ali skupine, naj bodo to nova dela znanih in
priznanih avtorjev ali prvenci neznanih novincev. Tako naj bi podajala Zivo
podobo celotne danaSnje nemske literarne ustvarjalnosti. Hkrati pa se s
posebno skrbjo posveta esejisticni obdelavi raznih literarnih ali kulturnih
problemov. Medtem ko je urednistvo »Texte u. Zeichen« nekoé izjavilo, da se
bo skrbno varovalo posebnih Stevilk, ima revija »Akzente: skoraj v sleherni
stevilki nekako jedro, po nekaj prispevkov ob isti snovi. Tako je bila v do-
sedanjih Stirih letnikih obdelana ze dolga vrsta problemov, izmed katerih
lahko navedemo samo poglaviine: o Brechtovi ustvarjalnosti, nova slovstvena
zvrst slufna igra. o moderni drami. pesnistvo in televizija, pesnistvo in film,
pisatelj vpri¢o resni¢nosti. libreto nove opere, stavbni kamni za poetiko. be-
sede in stvari, odkritje nove resni¢nosti. Ob tem, kakor kazejo ze naslovi.
zelo mofnem esejisticnem delu, ki je tudi po kvaliteti na visoki ravni, so v
reviji ¢ mocno zastopane pesmi in pripovednifivo, medtem ko posameznih
knjig revija ne ocenjuje. Glede izbire avtorjev v »Akeentihic je treba reci, da
daje revija najved prostora tistim. ki i&¢ejo novih poti take v pesmi kot v
pripovedniS$tvu, z drugo besedo. da je moderna. feprav ne tako zelo kot
Texte und Zeichen:. Pozornost revije velia predvsem nem$kim literarnim
vprafanjem in sodelavei so skoraj izklju¢éno le Nemei. Po zunanji in notranji
opremi so » Akeentic manj razkoSni kot »Texte und Zeichen« in s svojim ozkim
formatom tudi manjsi, ¢eprav so jim po §tevilu strani nekako enaki. V ured-
nistvu sta se posreceno zdruzila dva predstavnika mlajSega rodu — ta pojem
sega v Nemdéiji danes dale¢ nazaj. tja k rojstnemu letu 1914 — pesnik in
pripovednik Hans Bender in esejist in literarni zgodovinar Walter Héllerer.

Dvomesecnik je tudi reviju «Sinn und Forme, ki jo izdaja NemSka umet-
nostna akademija v Berlinu pri zalozbi Riitten und Loening. Ob reviji Neue
deutsche Literature in  Bildende Kunsts je Sinn und Forme tretja reprezen-
tativna vzhodnonemska revija. Letos je v devetem letniku in je prvega pol
letnika posvetila v skupni stevilki na dobrih 600 stranch lani umrlemu dra-
matiku Bertu Brechtu. Tudi posamezne Stevilke revije so dovolj obseine —
na desetih polah — in precej akademske: tudi ob njih ¢lovek misli balj na
zbornik kot na revijo. Edina stalna rubrika se zdijo pripombe h gledaliden
in filmu, ki jih pife eden izmed urednikov revije. Herbert Thering. Drugo
gradivo sestavljajo $tevilne pesmi. bolj redka pripovedna ali dramatska dela
in obsezne razprave, eseji in ¢lanki. Iz lanskega leinika naj omenimo Brechtovo
dramo  Prividi Simone Machard:. Wevrauchovo slusno igro - Japonski ribiéi«
(slisali smo jo tudi pri nas) in pesmi Johannesa R. Becherja. Dovolj pogostni
so prevodi tujih del, vendar veéidel takih, kjer gre za somisljenike ali
sopotnike: Pablo Neruda, Diderot. T. Tzara, H. Laxness. J.Iwaszkiewicz. Med
nemskimi sodelavei ni videti posebnih talentov v pesniStvu ali pripovedniStvu,
pac pa zbujajo spoStovanje nekateri ¢lanki. posebno prispevki filozofa Ernsta
Blocha. ki kazejo veliko Sirino znanja. V prvi Stevilki je obseZna razprava
W. Haricha (ki je bil medtem obsojen na 10 let zapora) »Heinrich Heine in
Solska skrivnost nemgke filozofije«. v tretji zanimiva Filozofija soneta J. R. Be-
cherja. Kot glavni urednik je podpisan Peter Huchel. Revija je razmeroma
lepo opremljena in prikupno natisnjena.

1149



Dosti zivahnejga, pogosto prav bojevita in aktualna je druga vzhodno-
neméka revija. berlinski meseénik »Neue deutsche Literature, ki ga za (vzhodno)
neméko pisateljsko zvezo izdaja Willi Bredel s tremi uredniki. Meseénik ima
precej ustaljeno obliko: pod naslovom »NaSe mnenje« pifejo na zatetku ured-
niki o raznih aktualnih vpraganjih, ve¢inoma polemicno. Sledi glavni del
Stevilke z obitajno mefanico prispevkov — pesmi, pripovednitva, dramatike
in ¢lankov. Potem razdelek »literarna diskusijac s ¢lankom. ki zajema Sirfo
problematiko s kakega podro¢ja. Sledita %e rubriki -Nove knjigec in »Raz-
gledis, obe s Stevilnimi, kratkimi in velikokrat polemi¢no napisanimi prispevki.
Posebno v Razgledih se sodelavei revije kriticne lotevajo raznih reéi, ki jih
motijo doma ali na tujem. V revijo piSejo skoraj izkljuéno Nemeci, vefinoma
z vzhoda, vendar tudi marsikak zahodni, in le redkokdaj zaide vmes kako
drugo ime. recimo na$ Oto Bihalji-Merin s ¢lankom -Grimmelshausen in nje-
gov Simplicissimus« (april 1957).

Zadnje leto se na straneh revije bije odloen boj brezkompromisnih
pripadnikov socialisti¢nega realizma in proletarske literature proti tistim. ki
so po dvajsetem partijskem kongresu mislili. da je treba literaturo obravna-
vati in ocenjevati z drugaénimi merili. Kakor so drugod napadali prej omenje-
nega filozofa Ernsta Blocha, tako je bil tukaj ogenj predvsem usmerjen proti
leipziSkemu profesorju germanistike, Hansu Maverju, aviorju mnogih Studij
iz neméke in svetovne literature. Ve¢ mesecev so se vriele polemike ob
njegovem ¢lanku »O sedanjem polozaju naSega slovstvae, ki je primerjal da-
nasnjo (celotno) nemsko literaturo s tisto v dvajsetih letih naSega stoletja in
ugotovil znaten upad. Alfred Kurella. Alexander Abusch in drugi predstavniki
literature mu dokazujejo, da se moti in da se danasnji nem3iki literaturi kot
literaturi delavskega razreda obeta najlepii razvoj. V tej razpravi je bila
cela majska Stevilka revije posvecena »Delaven in delavskemu gibanju v
nemékem slovstyue. Ta polemika je v bistvu enostranska, ker napadena stran
moléi, vendar se boj nadaljuje z veo goreénostjo. o tem prica tudi nedavna
berlinska kulturna konferenca SED (enotne socialistiéne stranke). na kateri
so se vsi uradni predstavniki zavzemali za oster kurz v socialisti¢ni kulturni
politiki. Vrsta govornikov je tudi ostro kritizirala vse tri spredaj navedene
reprezentativie vzhodnonemske revije. izmed katerih smo dve pravkar pri-
kazali.

Med revijami, ki obravnavajo literaturo le ob drugih podrog¢jih. je po-
sebno zanimiva in znacilna usoda mesecnika »>Frankfurter Hefte:. Ustanovila
ga je skupina kri¢anskih publicistov v spoznanju. kako strahotno je ponizal
Neméijo nacizem in kako brez pomena bi bilo materialno ¢iscenje ruSevin,
¢e se Nemcem -ne posreéi polagoma odstraniti tudi moralne razbitine in
duhovne ¢repinje«. Engen Kogon. avtor knjige :Der 55-Staate, najboljiega
dela o nacisti¢nih zbirnih taborig¢ih. je bil reviji ves fas glavni urednik in
usmerjevalec. ob njem pa so se menjavali souredniki. le Walter Dirks je
trajno ob njem. Mese¢nik je zacel izhajati v Franklurtn ob M. aprila 1946 s
podnaslovom Casopis za kulturo in politiko. Izprasujo¢ nemsko vest in po-
gumno presojajo¢ dogajanje in probleme v luci eti¢nih nacel, si je mesecnik
naglo osvojil neverjetno Sirok krog bralcev. Prvi dve leti je izhajal v nakladi
50.000 izvodov, leta 1948 se je naklada vzdigovala iz meseca v mesec. dokler
ni dosegla Stevila 75.000. toda julija je priSla nemka valuina reforma in ta
je bistveno spremenila razmere in plaéilno mo¢ nemSkega izobraZenstva. Pol-
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drugo leto pozneje je bilo naro¢nikov le 25.000 in pozneje je to Stevilo pocasi
Se vedno kopnelo. Pridruzili so se Se drugi vzroki: ustanovljena je bila
Zvezna republika, ne v duhu naéel. kakor jih je zastopal krog okoli »Frank-
furter Hefte«, temve¢ predvsem obnavljajoé gmotno blaginjo in Zal tudi
strukture prejénjega nemskega drzavnega in druzbenega ustroja — ravno
revija FH je krstila ta pojav za srestavracijo«. V povejni zahodni Nemé&iji
je bilo vedno veé ljudi, ki so se sprijaznili z »dejanskim stanjem« in »raz-
meramic, tako da se jim je kritika zdela odvet, in okoli FH je postajalo vse
samotneje. Ker je zalozba, ki je izdajala revijo, hkraii %¢ nekoliko prepo-
gumno izdajala knjige. ki niso »8lec. se je lepega dne znaSla v hudi stiski, iz
katere se je mogla resiti le tako. da je za majhen denar odprodala knjizno
zalogo, likvidirala vse razen revije. le-to pa postavila na nove temelje v duhu
strogega vartevanja. Kaksna je naklada revije zdaj, o tem nimamo podatkov.

Ta dolga zgodba se nam je zdela vredna pripovedovanja, ker kaze, kako
tezko je tudi v tako suspeino razvijajoci sex NemSki zvezni republiki ljudem,
ki imajo svoje lastno, neodvisno mnenje in ga hofejo izrazati. No. revija FH
vendarle Se izhaja — dvanajsto leto — in Se vedno izraza svoje kritiéne pri-
pombe k dogajanju v Neméiji in po svetu. Notranja ureditev revije se je
zadnje case nekoliko poenostavila, zdaj obsega le Se nekaj kratkih (vetidel
politi¢nih) élankov na uvodnem mestu, glavne ¢lanke v sredini, véasih nekaj
kratkih glos in na koncu kritiko in poroc¢ila. Prejinja leta je bil v reviji
precej redno literarni sportret« kake osebnosti. zdaj so le Se redki. Na okoli
70 straneh ene &tevilke je veliko drobnega tiska. tako da je branja vendarle
precej. Leposlovnih prispevkov je v reviji malo, po nekaj pesmi in kaka proza
{letos januarja je bil preveden fragment NuSiceve komedije ~Oblast«). obsirna
in zelo zanimiva pa so knjizna porodila.

Nekoiiko sorodna iej reviji je starejfa. katolitka revija »Hochland<, ki
je temu ali onemu znana ze izpred vojske. Sorodna zato, ker jo je ustanovil
Karl Muth leta 1905 v Zelji. naj bi pomagala nemskim katelicanom Ziveti pravo
duhovno Zivljenje in lociti le-to od podrocja politike in oblasti. Smer revije
se vsa dolga leta ni spremenila, $e vedno se zavzema za loc¢itey duhovnega pod-
ro¢ja od politicnega in se upira povezovanju vere in vernikov z dolofeno
stranko. tudi ¢ bi bila to CDU. Z letonjim oktobrom je zacela revija pet-
deseti letnik, ker je morala pod hitlerizmom za Stiri leta prenehati. Izhaja
v zalozbi Kiosel-Verlag od oktobra do oktobra v dvomeseénih zvezkih po Sest
pol. s slikovnimi prilogami. Vsaka &tevilka ima tudi po nekaj slovstvenih
prispevkov, neredki so zelo dobri portreti literarnih osebnosti ali del (zadnji
cas recimo Fryjev, Beckettov. Proustov) v vsaki drugi Stevilki pa objavlja
revija dalj$i knjizni pregled. Glavni urednik je F. J. Schiéningh.

V blizino zadnjih dveh lahko postavimo iudi dvomeseénik »Dokumenies,
ki izhaja Ze trinajsto leto v Kilnu. Kot zaloznik je pedpisana Druzba za
nadnarodno (iibernationale) sodelovanje in tako sodelovanje ima tudi revija
v podnaslovu. Druzba je bila ustanovljena. beremo, iz prepricanja, da mora
»za zlom, ki se je razdivjalo leta 1935 in trajalo dobrih 12 let. slediti takoj in
samo dobroe. Ni¢ sovradtva, ni¢ zagrenjenosti. niti nenaklonjenosii ne. Za-
misel za revijo je dal pravzapray neki francoski duhovnik, ki je po letu 1945
karitativno deloval v Nem¢iji, in tako sta bili ustanovljeni dve reviji. zakaj
vzporedno z nems$ko izhaja tudi francoska z naslovom Documents«. To nadna-
rodno sodelovanje je torej v bistvu migijeno predvsem za Nemdéijo in
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Francijo, nekdanji sovraznici, vendar revija tej misli pridruzuje tudi misel
o evropski skupnosti in se s simpatijo in ljubeznijo obraca k drugim narodom.
Njeni ¢lanki iz raznih deZel in z raznih kulturnih ali politienih podrodij
kazejo usmerjenost revije, trudijo pa se za cimvecjo objektivnost. Najved
gradiva je sicer posvetenega Franciji, vendar se revija ozira v Stevilne druge
dezele in je na primer letos podala tudi Ze lepo podobo poljske lirike, med
antologijo humorja raznih narodov pa tudi prevod zgodbe Frana Miléinskega
‘Kraljevi¢ Marko«. Kot uredniki so podpisani Paul Botta, Jakob Laubach in
Franz Ansprenger.

Dosti bolj mednarodnega znacaja je revija »Diogenes., smednarodna re-
vija za znanosti o c¢lovekue, ki izhaja v nems¢ini pri kolnski zalozbi Kiepen-
heuer & Witsch, razen tega pa izhaja v francosCini, engleséini, italijanséini.
Span&dini in zadnji ¢as tudi arabSc¢ini. Kot izdajatelj je podpisan Mednarodni
svet za filozofijo in duhovne znanosti v Parizu, s podporo Unesca: kot glavni
urednik zraven Sirokega. res mednarodnega uredniSkega odbora Roger Caillois.

Namen »Diogenac je zdruzevati v reviji dognanja in spoznanja ucenjakov
z raznih podrogij. napisana v jeziku in slogu, ki sta dostopna izobrazencu.
Tako naj bi bila revija protiutez proti vse ve¢ji nevarnosti specialistovstva,
hkrati pa pobuda za mednarodno sodelovanje v znanstvenem raziskovanju in
filozofskem razglabljanju. -Diogenes« izhaja od leta 1955 in bi moral imet
letno Stiri Stevilke, vendar zadnji ¢as vecidel izhaja v dvojnih Stevilkah. Do
petnajste fevilke se je na straneh revije zbrala kopica slavnih imen iz
raznih narodov in raznih znanosti z obilico gradiva. v katerem je ob drugih
strokah dovolj mocéno zastopana tudi slovstvena zgodovina in kritika ob
literarni teoriji, zgodovini. psihologiji itd. Navedeni podatki paé dovolj govo-
rijo o velikem pomenu revije.

Za mednarodno revijo se razglaSa tudi mesecnik »Monate, ki je med
vsemi navedenimi revijami pri nas morda Se najbolj znan, ker ga je dosti
prihajalo zastonj: zato ga ni treba ob&irno predstavljati. Povejmo, da je zacel
izhajati oktobra 1948 v Berlinu. v ¢asu -hladne vojskes, in si postavil za cilj
obrambo :zahodne civilizacije«. Urednik je bil ameriski ¢astnik informacijske
sluzbe. poznejsi civilist Melvin J. Laski; ista sluzba je revijo precej casa pod-
pirala, zadnji ¢as pa se je *Monat: osamosvojil (uredniku se je ob tem pri-
druzil Hellmut Jaesrich). Kako so se ¢asi in ljudje v niti ne desetih letih
spremenili, kaze dejstvo. da je bil v prvi &tevilki ~Monata- kot avtor ob
B. Russelu. F. Borkenauu in A.Tovnbeeju zastopan tudi Sartre. V sedanjem
*Monatus je tezite na politicnih ¢lankih, ki so najveckrat napisani v obliki
spiseme korespondentov z raznih koncev sveta. Bolj kot nekdaj se revija po-
svefa nemSkim vprafanjem in pri tem veasih ne more uiti dolgoveznosti.
Njeni literarni prispevki so bili svojéas zanimivejsi in bolje napisani.

In zdaj samo fe zakljuéne pripombo: zaradi razlogov, navedenih uvo-
doma, ni bilo mogoce obravnavati nekaterih drugih vidnejsih nemskih revij,
med njimi -Deutsche Rundschaus, sEckarte, »Die Gegenwarte. -Wort und
Wahrheit:, »Welt und Wort:. Stimmen der Zeite in morda Se katere
pozabljene.

Janez Gradidnik
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